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[image: image9.emf][image: image10.png]6.2.6 Signification des symboles dans I'écran a cristaux liquides

Symbole
La commutation automatique sur le fonctionnement ralenti est validée.
auto L'activation du fonctionnement ralenti se fait avec un besoin de puis-
sance de chauffage minimal.
( La pompe tourne en fonctionnement ralenti a une vitesse de rotation
auto minimale.

La commutation automatique en fonctionnement ralenti est bloquée,

(sans symbole) N ) y A )
c.-a-d. que la pompe fonctionne uniquement en mode de régulation.

Le fonctionnement ralenti est activé par une interface numérique sérielle
ou « Ext.Min », et ce indépendamment de la température du systéme.

La pompe tourne a vitesse de rotation max. pour le mode chauffage. Le
réglage peut seulement &tre activé par l'interface numérique sérielle.

C
';:f'
! D La pompe est activée.

M La pompe est désactivée

OFF

il

—_—

H I:l La pression différentielle de consigne est réglée surH=75,0 m.
UIm

Type de régulation Ap-c, régulation sur pression différentielle de

Type de régulation Ap-v, régulation sur pression différentielle de
/ consigne variable (fig. 8).
consigne constante (fig. 9).





[image: image11.png]Lemode de fonctionnement « Actionneur » désactive la égulation dans
le module. Lavitesse de rotation de la pompe est maintenue & une valeur
constante (fig.11). La vitesse de rotation est réglée par le bouton de
réglage ou donnée par linterface du bus.

2B0%s

L2 pompe est réglée sur une vitesse de rotation constant
(ici de 2600 tr/min) (mode réglage).

10V

“Avecle mode réglage, Ia vitesse de rotation ou la hauteur manometrique
du mode de fonctionnement Ap-c ou Ap-v de la pompe est réglé par
Ientrée 0-10V dumodule IF Siriux EXt O, EXt.Min et SBM. Le bouton de-
réglage n'a alors pas de fonction pour Iz saisie dela consigne.

=é

Type de régulation Ap-T, régulation surla pression différentielle de
consigne en fonction de la température (fig. 10). La valeur de consigne
actuelle Hs est affichée. Ce type de régulation peut uniquement &tre
activé par Forgane de commande et de service IR (accessoires) ou par
Tinterface numérique sérielle.

(o=

Tous les réglages surle module sont bloqués 3 Fexception de Faccusé
réception des pannes. Le blocage est enclenché par Forgane de com-
‘mande et de service IR (accessoires). Les réglages et le blocage peuvent
uniquement &tre encore effectués avec F'organe de commande et de.
service IR (accessoires).

N

L2 pompe fonctionne via une interface de données sérielle. La fonction
«Marche/Arrét » n’est pas activée surle module. Il est encore seulement.
possible de régler @+&. @ 1 Q. position d'affichage ou accusé de-
réception des pannes sur le module. L'organe de commande et de ser-
vice IR (accessoires) permet d'interrompre momentanément le fonc—
tionnement sur linterface (pour vérifier, extraire des données). Certains
‘modules|F permettent de rouvrir le menu. (Malgré le module enfiché, on
peut se servir manuellement du menu) (voir la documentation des.
‘modules IF)

SL

La pompe fonctionne comme pompe esclave.
llnest pas possible de modifier Faffichage sur Iécran.

+Q

La pompe double fonctionne en mode d'appoint avec optimisation du
rendement (matre + esclave)

19

L2 pompe double fonctionne en Marche Principale/Réserve
(maitre ou esclave)

Saffiche sur les pompes équipées de certains modules IF (voir 1a docu-
‘mentation des modules IF). lorsqu'un signal (coche) est émis parla cen-
trale technique 4 1a pompe.

id
oy

L2 pompe est régiée en mode « Unités US »





[image: image12.png]- Fonctionnement pompe doubl

Réglage pour la premicre mise en service

uides

Réglage

Lors delamise en marche du module, tous les sym-
boles apparaissent pendant 2 s sur
Puis le menu ({a) s'affiche.

ju)

-

Sur F&cran des deux pompes, le symbole,

MA = maitre clignote.

i aucun réglage n'est fait, les deux pompes fonc-
tionnent avec une pression différentielle constante
(Hs = ¥: Hmax avec Q = 0 m3h).

Leréglage L surle bouton de réglage de la
‘pompe de gauche sélectionne cette demiére
comme maitre et le réglage du menu (9) mode de.
fonctionnement saffiche 4 Fécran, L'écran de la
‘pompe de droite affiche automatiquement
SL=esclave.

La configuration : pompe de gauche maitre, pompe
de droite esclave est alors choisie. Le bouton tour-
nant surla pompe esclave n'a alors plus aucune
signification.

Les réglages 'y sont plus possibles.

ll est pas possible de faire un réglage de la posi-
tion de I'écran sur la pompe esclave.

Le réglage de la position de la pompe esclave est
effectué sur consigne donnée par la pompe matre.





[image: image13.jpg]2.1 Gamme

Utilisation :
Extraction d'air vicié et introduction d'air dans neuf dans les locaux tertiaires avec récupération de chaleur
par échangeur rotatif. Installation sur pieds, en intérieur ou a l'extérieur avec accessoires.

6 tailles :
13 (1 600 m*h), 19 (2 100 m¥h), 25 (3 000 m*h), 35 (3 600 m*h), 60 (6 000m*/h), 80 (8 000mM*/h)

4 Modgles :
« CAD O lIntegral E : sans batterie
« CAD O Integral El - batterie électrique de post-chauffage intégrée.
« CAD O Integral EC : batterie eau chaude intégrée.
« CAD O Integral ER : batterie eau chaude/eau froide réversible intégrée (modéle VL uniquement).

3 Constructions :
Construction verticale (V) monobloc jusqu'a la taille 35, bi-blocs pour les tailles supérieures.

VL : Raccordement des gaines en ligne - installation en intérieur.
 VLEX: Raccordement des gaines en ligne avec toiture montée pour une installation & I'extérieur.
VT : Raccordement des gaines par le dessus - installation intérieur (usqu'a la taille 35 uniquement).

Echangeur rotatif :
o Efficacité thermique entre 77% et 88% (selon condition de T° et HR)
 Vitesse de rotation constante par moteur 1 vitesse, alimentation 230 V monophasé (CAD O
Integral 13/19) ou 400 V triphasé (CAD O Integral 25/35/60/80).
o Vitesse de rotation variable par variateur de fréquence sur échangeur Enthalpique ou Sorption
(option)

Régulation communicante Modbus montée / cablée préte a brancher :
«  Debit variable (VAV), débit constant (CAV), pression constante (COP).
«  Régulation de température par automate CORRIGO intégrée spécifique VIM
« Régulation préte & brancher - communicante Modbus en standard
«  Commande tactile déportée ETD incluse

Exemple de désignation compléte : CAD O Integral EC 25 VL




[image: image14.jpg]Descriptif général
Version batterie eau chaude (EC) ou batterie eau chaude/eau froide réversible (ER)
Installation a droite dans le sens de I'air au soufflage




[image: image15.jpg]Repére Description Symbole
1 |Raccordement airneut i
2 Pressostat filtres Air Neuf
3 [sonde de température Air Neuf
4 Filtre G4 Air Neuf
5 Filtre F7 Air Neuf
6 Echangeur de chaleur rotatif
, Batterie eau chaude (EC) ou réversible

(ER sur configuration VL uniguement)
8 |Ventilateur de Soufflage
9 [sonde de température de Soufflage
10 [Raccordement Soufflage
11 |Raccordement Reprise »
12 |Pressostat filtre Reprise
13 |Coffret électrique / régulation
14 [Filtre G4reprise
15 |Ventilateur Extraction
16 |Raccordement Rejet :>
57 |Evacuation des condensats 3/4°

(ER uniquement)
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[image: image17.jpg]Tableau S13A: tableau des courants admissibles Iz (A)
en cas de pose non enterrée

méthode | isolant et nombre de conducteurs chargés
de famille PVC : AHO7R... - AHOSR... - AHO7V... - A/HO5V...
référence | famille PR : U1000R... - HO7V2.
tabl. S4 2 : circuit mono ou biphasé : circuit tétra ou triphasé
B PVC3| PVC2| PR3 PR2
C PVC3| PVC2| PR3 PR2
PR2
PR3 PR2
7 8 9
24 26
33 36
a5 49
58 63
80 86
107 |15
138 149 161
169 |185 |200
207 |225 |242
268 |289 (310
328 |352 (377
382 |410 |437
441 | 473 |504
5| s s s
240 403 [430 (461 (500 (538 |599 |641 |679
300 464 497 (530 (576 (621 |693 |741 |783
400 656 |754 (825 940
500 749 |868 (946 1083
630 855 |1005 (1088 1254





[image: image18.png]Disjoncteurs-moteurs magnéto-thermiques GV2-ME (15kA/400V)

Commande par boutons-poussoirs

Puissance normalisées. Plage de ‘Courant de Référence
des moteurs triphasés réglage des  déclenchement

50-60 Hz en catégorie AC-3 déclencheurs  magnétique

230V 400V 415V 440V 500V 690V _thermiques Id + 20%

KW kW kW kW kW kW A A

- - - - - - 01..016 15 GV2-MEO1
= - - - - - 016..025 24 GV2-ME02

= - - - - - 5 GV2-MEO3
= - - - - 037 8 GV2-ME0a
= - - 037 037 055 13 GV2-MEOS
= 037 - 055 075 1.1 225 GV2-MEO6
037 075 075 11 11 15 335 GV2-MEO7
075 15 15 15 22 3 51 GV2-ME08
11 22 22 3 37 4 78 GV2-ME10
22 4 4 2 55 75 138 GV2-ME14
3 55 55 75 o 1 170 GV2-ME16
GV2-ME 2 75 o ) 0 15 223 GV2-ME20
55 11111111185 307 GV2-ME21
85 11 1111 15 2 307 GV2-ME22

75 15 15 15 185 22 416 GV2-ME32





[image: image19.png]Disjoncteurs-moteurs magnéto-thermiques haut pouvoir de
coupure GV2-P (50kA/400V)

Commande par bouton rotati

Puissance normalisées Plage de ‘Courant de Reéférence
des moteurs triphasés réglage des  déclenchement

50-60 Hz en catégorie AC-3 déclencheurs  magnétique

230V 400V 415V 440V 500V 690V _thermiques Id + 20%

KW kW kW kW kW kW A A

- - - - - - 15 GV2-PO1
- - - - - - 24 GV2-P02
- - - - - - 5 GV2-P03
- - - - - 037 8 GV2-P04
- - - 037 037 055 13 GV2-P05
- 037__— 055 075 1.1 225 GV2-P06
037 075 075 14 1115 335 GV2-P07
075 15 15 15 22 3 51 GV2-P08
11 22 22 3 37 4 78 GV2-P10
GV2-Po4 22 4 4 4 55 75 138 GV2-P14
3 55 55 75 75 11 170 GV2-P16
4 759 9 0 15 223 GV2-P20
55 11 1 11 185 327 GV2-P21

55 11 1 1 15 22 307 GV2-P22




[image: image20.png]1M 15 15 15 185 22 24.32 416 GV2-P32

Disjoncteurs-moteurs magnéto-thermiques GV3-ME (15kA/400V)

Puissance normalisées des moteurs Plage de réglage des Référence
triphasés 50/60 Hz en catégorie AC-3 déclencheurs thermiques

230V 400V 415V 440V 500V 690V

KW__ kW kW kW kW kW A

- 037 - 055 075 1.4 GV3-ME06
037 075 11 11 1115 GV3-MEO7
075 15 15 15 22 3 GV3-ME08
i1 22 22 3 37 4 GV3-ME10
22 4 4 4 55 175 GV3-ME14
4 75 75 75 10 11 GV3-ME20
55 11 EERRT] 15 185 GV3-ME25
1M 185 2 2 25 33 GV3-ME40
GV3-ME 1530 33 33 40 55 GV3-ME63
2 4 45 45 5 GV3-MES0
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Extraits de documentations techniques SENTINEL




D.T.1
Présentation :
[image: image23.emf]Le produit SENTINEL X300 est un nettoyant, spécialement formulé pour les installations neuves et de moins de 6 mois. Le nettoyage d’une installation de chauffage permet d’éliminer les débris de soudures, les particules d’installation, les résidus de flux et les graisses. Il contribue à améliorer le rendement de l’installation et à réduire la consommation énergétique.
[image: image24.emf]
Estimation du volume d'eau :

Il s'agit d'une méthode fondée sur des années d'expérience des fabricants d'équipements et des concepteurs de systèmes. On suppose que la puissance moyenne citée dans le tableau est égale aux 2/3 de la puissance totale de la chaudière. 1kW de puissance moyenne de la chaudière équivaut à environ 12 litres de volume d’eau dans l’installation.
	Puissance de chauffage moyenne en KW.


	Volume de l’installation en litres estimé
	Puissance de chauffage moyenne

en KW.
	Volume de l’installation

Litres estimé

	100
	1200
	650
	7800

	150
	1800
	700
	8400

	200
	2400
	750
	9000

	250
	3000
	800
	9600

	300
	3600
	850
	10200

	350
	4200
	900
	10800

	400
	4800
	950
	11400

	450
	5400
	1000
	12000

	500
	6000
	1050
	12600

	550
	6600
	1100
	13200


Exemple : Pour une puissance de chauffage moyenne de 120 KW, il faut prendre la valeur supérieure soit 150 KW. Le volume de l’installation en litres estimé est de 1800 litres.
Dosage : 
Le produit SENTINEL X300 est dosé à 1% du volume d'eau de l’installation.
[image: image25.emf]Extraits de la fiche de données de sécurité SENTINEL




D.T.2
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ANNEXE 3 : S.P.2
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Extraits de documentations techniques du pot d’injection CGR
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Extraits de documentations techniques des chaudières DE DIETRICH


D.T.4


Extraits de documentations techniques de pompe SALMSON
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Extraits de documentations techniques V.M.C double flux VIM
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Extraits de documentations techniques V.M.C double flux VIM
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Tableau des courants admissibles dans un conducteur




D.T.8

Exemple : 
Désignation : U-1000 R2V      Famille : PR
Circuit : triphasé
Méthode de référencement : E      Section conducteurs : 95 mm²
Le tableau indique que le courant admissible dans un conducteur est de 298 A.
Extraits de  documentations Schneider
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Extraits de relevés à la mise en service de la C.T.A 




       D.T.10
	
	Température sèche [°C]
	Humidité relative [%]

	Air neuf
	27
	45

	Soufflage
	21
	65

	Reprise
	20
	50


	Débit volumique au

soufflage
	2090 m3/h


formulaire

Puissance d’un échangeur rotatif en [kW]
P = Qm x (h        avec
P : puissance en [kW]
Qm : débit massique d’air  en [kg/s]
(h : différence d’enthalpie entre la sortie et l’entrée de l’échangeur en [kJ/kgas]
Rapport entre le débit volumique et massique
Qv = Qm x v        avec
Qv : debit volumique d’air en [m3/s]

Qm : débit massique d’air en [kg/s]
v : volume spécifique d’air  en [m3/kgas]
Efficacité thermique d’un échangeur rotatif en [%]
( = ((ts-tn) / (tr-tn)) x 100     avec
ts : température sèche au soufflage en [°c]
tn : température sèche air neuf [°c]
tr : température sèche à la reprise en [°c]
Extraits de documentations techniques EKLOR
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Extrait du guide technique du C.S.T.B : « Maîtrise du risque de développement des légionnelles dans les réseaux d’eau chaude sanitaire »
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Hmt = 4.8 mce.


Qv : 1,9m3/h
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Vanne d’équilibrage T.A DN 32.


Débit by-pass = 1700 l/h.


Perte de charge à créer = 150 mmce. JOJJjjMKMLSKLMSQLSKQj111515015mmmmMMMMmmCE
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1. Circulateur SALMSON SIRUX D32-60  Hmt = 1.65 mce  et  Qv = 2.4 m3/h – 230 V 1.2A.


2. Circulateur SALMSON SIRUX D32-60  Hmt = 4.8 mce  et  Qv = 1.9 m3/h – 230 V 1.2A.


3. Circulateur SALMSON SIRUX D32-60	Hmt = 1.65 mce	et  Qv = 2.4 m3/h – 230 V 1.2A.


4. Circulateur SALMSON SIRUX Master 40-30  Hmt = 1.5 mce  et  Qv = 5.58 m3/h – 230 V 1.2A.


5. Circulateur SALMSON SIRUX Master 10-30  Hmt = 1.5 mce  et Qv = 5.58 m3/h – 230 V 1.2A.


6. Circulateur SALMSON NSB 10-15B Vitesse 1 Hmt = 600 mmce Qv= 120 l/h -230 V 12 A.


7. Circulateur SALMSON SIRUX D32-60 Hmt = 3.41 mce et  Qv = 3.6 m3/h – 230 V 1.2A.


8. Détection gaz AG302 Self climat 2 sondes.


9. Sonde CO2 type Vim SCO2A avec registre type Vim REP.
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ECS 60°C





EF 19°C





ECS 52°C











Commercialisé en bidon de 1 litre.





P.I.C: Pot injection CGR





A : Vanne entrée du vase.


B : Vanne sortie du vase.


C : Vanne de by-pass.


D : Vanne de remplissage du vase.


E : Vanne de purge.
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